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lescence passée. Ainsi, Ephel Duath 
se retrouve vite sur d’autres chemins, 
sans jamais pourtant délaisser ses ra-
cines dans la musique extrême. Après 
des passages difficiles - notamment 
l’année 2000 pendant laquelle Tiso 
est le seul membre du groupe - le my-
thique label anglais Earache montre 
de l’intérêt pour le projet et le signe en 
2001. Ainsi revigoré, Tiso se compose 
un line-up à sa guise qui en surprend 
plus d’un : à part le nouveau chanteur, 
tous les musiciens viennent du jazz, 
du funk et du blues. L’album « Pain-
ter’s Palette » enregistré avec cette 
formation est celui de la consécration. 
Non seulement à cause du mélange 
incongru de styles, mais aussi à cause 
de la production qui ne fait pas dans 
le crossover, mais qui, au contraire, se 
veut harmonique, mettant tous les élé-
ments dans un moule commun. Après 
plusieurs changements de line-up, 
Ephel Duath vient d’enregistrer son 
quatrième album « Pain Necessary to 
Know » qui poursuit l’aventure prodi-
gieuse entreprise depuis cinq ans.

Ephel Duath en concert, le 16 novembre à 

l’Ex-Haus de Trèves et le 18 novembre à la 

Kulturfabrik.  

WAT ASS LASS I 09.11. - 18.11.

JAZZ/METAL

Harmonie  
en métal dur
Luc Caregari

EVENT

Ephel Duath est un groupe 

d’exception à beaucoup d’égards. 

Mélangeant le jazz au métal 

extrême et saupoudrant le tout de 

grognements hardcore, le groupe 

italien est décidément à la recherche 

d’un son unique.

Ephel Duath est le nom d’une chaîne 
de montagnes. Jamais entendu ? Pas 
grave, cette chaîne délimite le Mor-
dor, le mal absolu dans le classique 
« Seigneur des Anneaux » de Tolkien. 
Et c’est un peu cela leur musique 
aussi : à la limite entre le mal absolu 
- entendez le métal extrême - et le bon 
vieux monde. 

Lancé en 1998 par deux adolescents 
italiens, dont le seul membre sur-
vivant est le guitariste Davide Tiso, 
Ephel Duath a débuté comme un 
groupe Black Metal. Cette musique 
dont les adeptes se livrent des ba-
tailles régulières pour savoir qui est le 
plus extrême, est très répandue dans 
le monde entier, mais peu connue 
du grand public. Pour faire du Black 
Metal, il faut absolument être plus 
sataniste que le diable, aimer les pro-
menades dans les bois nocturnes pour 
communiquer avec le mal et ne pas se 
gêner de porter un make-up blanc et 
noir sur son visage. Bref, c’est un peu 
Halloween tout au long de l’année et 
arrange à merveille les teenagers qui 
se sentent exclus et veulent ainsi mon-
trer leur opposition absolue au monde 
cruel qui les entoure. 

Mais le Black Metal n’est pas apte à 
satisfaire tous les désirs de musiciens 
talentueux, une fois la crise de l’ado-

Just the two of us, jazz, Brasserie 
Neumünster, Luxembourg, 11h30.  
Tél. 26 20 52 981.

Hilfe für Vertriebene in Kolumbien, 
mit den Reed Bulls, Aula des Angela-
Merici-Gymnasiums, Trier, 12h.  
Org.: Terre des Hommes. 

Harpe & Orgue, par Geneviève 
Conter et Laurent Felten, oeuvres 
de Grandjany, Bach, Mendelssohn-
Bartholdy, Tournier, Fauré, Haydn 
et Händel, église St-Sébastien, 
Waldbredimus, 17h. 

24e Concours luxembourgeois pour 
Jeunes solistes, concert de clôture, 
Conservatoire, Luxembourg, 18h.  
Tél. 47 08 95-1.

Overhead, Spirit of 66, Verviers, 
18h30. www.spiritof66.be

Eis und Stahl, Oper in vier Akten von 
Boris Deschewow, Saarländisches 
Staatstheater, Saarbrücken, 19h30.  
Tel. 0049 681 30 92-0.

Diane Reeves, jazz, Philharmonie, 
Grand Auditorium, Luxembourg, 20h. 
Dans le cadre de Live at Vauban.  
Tél. 26 32 26 32. COMPLET! 

THEATER

Alles am A ..., den neie 
Kabaretsprogramm vum Cabarenert, 
Den Atelier, Luxembourg, 17h.  
Tel. 661 19 91 28. www.atelier.lu

KONTERBONT

Porte ouverte, Ecurie de l‘ATE (77- 79, 
Grand-rue), Mondercange, 10h - 16h. 

Grande Foire de l‘Antiquité et de 
la Brocante, Luxexpo (Kirchberg), 
Luxembourg, 10h - 18h. 

Cloaca, visite guidée régulière, 
Casino Luxembourg - Forum d‘art 
contemporain, Luxembourg, 11h (L), 
15h (F) + 16h (D). Tél. 22 50 45.

Fête internationale de l‘Amitié, 
stands d‘information, de dégustation 
et d‘artisanat d‘art de différents pays, 
musique et danse, Centre culturel, 
Sandweiler, 11h30. 

Drucken wie zu Gutenbergs Zeiten, 
geführte Besichtigung, Kulturhuef, 
Grevenmacher, 14h15 + 16h.  
Tel. 26 74 64-1.

De la ville comtale à la ville 
européenne, visite guidée des trois 
niveaux de l‘exposition permanente, 
Musée d‘Histoire de la Ville, 
Luxembourg, 16h (L/F/D).  
Tél. 47 96-45 70.

Visite technique, cimetière de Merl, 
Luxembourg, 14h. Dans le cadre du 
projet: Déi lescht Rees.

Porte ouverte, Maison des Jeunes, 
Dudelange, 14h - 22h. 

Cloaca, visite guidée régulière, 
Casino Luxembourg - Forum d‘art 
contemporain, Luxembourg, 15h.  
Tél. 22 50 45.

SO, 11.11.
JUNIOR

Küchenkonzert, mit Jutta Hühnerkopf 
und Malou Steffes, Kapuzinertheater, 
Luxembourg, 10h30. Im Rahmen von 
Musicroissants. Tel. 47 08 95-1.

Max und Moritz, Kintertanzstück mit 
Orchesterbeleitung, von Gisbert Näther 
nach Wilhelm Busch, Theater, Trier, 
11h. Tel. 0049 651 7 18 18 18.

Die Zaubertrommel, ein 
Musikmärchen von Johnny Lamprecht, 
Saarländisches Staatstheater, 
Saarbrücken, 11h.  
Tel. 0049 681 30 92-0.

Visitenkarten für die Ewigkeit, 
Kreativ-Atelier für Kinder ab 9 Jahren, 
von Dagmar Weitze, Rotonde 2, 
Luxembourg, 14h. 

Tulles und sein Schatten, nach Dennis 
Kirps, Musik von Martin Matalon, mit 
den United Instruments of Lucilin und 
der Compagnie Bodecker & Neander, 
Philharmonie, Espace découverte, 
Luxembourg, 15h + 17h.  
Tél. 26 32 26 32. 

Pätterchen D., Erzieltheater mat 
Objeten a Life-Musek fir Kanner vu 
4 bis 10 Joer, mam Traffik Theater, 
Mierscher Kulturhaus, Mersch, 15h.  
Tel. 26 32 43-1. 

Chatroom, von Enda Walsh, mit 
der Theaterklasse des Escher 
Konservatoriums, Theater, Esch, 17h. 
Tel. 54 09 16 / 54 03 87.

Lectures et musiques, Rotonde 2, 
Luxembourg, 17h. Tél. 47 08 95-1.

MUSEK

Au sujet de l‘amour, par Mirjam Maas 
(soprano), Danièle Hoffelt (récitante) 
et Valérie Muthig-Enckle (piano), 
Mierscher Kulturhaus, Mersch, 11h.  
Tel. 26 32 43-1. 


